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Presentation and Themes

The aim of this panel is to discuss the role of translation and interpreting in higher
education, particularly in South Africa. As South Africa enters a second decade of
democracy, universities are increasingly facing the challenge of developing and
implementing language policies that meet the demands of the changed social,
political, cultural and informational requirements and circumstances. Thus, the issue
of language is increasingly becoming the subject of much discussion and strategic
planning in most universities, and translation and interpreting are considered to be
pivotal in overcoming language barriers. Accordingly, there are universities that have
started to experiment with classroom interpreting and translation of teaching
materials to support teaching and learning processes.

This panel invites papers that focus any aspect of the use of interpreting and
translation in higher education, including, but not limited to:

Theoretical aspects of interpreting and translation in higher education
Models of implementing classroom interpreting

Case studies on classroom interpreting

The role of technology and tools

Cost and benefit factors

Papers that discuss similar needs and experiences in other multilingual environments
are also particularly welcome.

Submission of Abstracts

Abstracts (maximum 300 words, in English) for 30-minute papers (including 10
minutes’ discussion time) can be sent:

e by e-mail to mmadiba@ched.uct.ac.za. Subject: IATIS Higher Education
Panel



Key Dates

e Deadline for submitting abstracts: 9" December 2005
¢ Notification of acceptance of abstracts: 15th January 2006



